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Braşovfi, 18 Iulie v.

Biroulă de corespondenţă un- 
gurescu din Pesta ne transmite 
astăc[î o ciudată telegramă dela 
Timiş6ra. E vorba de o hotărîre 
ce au luat’o reuniunea invăţători- 
loru din sudulă Ungariei.

Timiş6ra a fostă în timpulu din 
urmă, de când s'a deschisă acolo 
esposiţia provincială, teatrulă unor 
manifestaţi uni în favorul ă nisuin- 
ţeloru maghiarismului.

Totă din incidentulă festivită- 
ţiloră esposiţiei s’au întrunită în 
Timiş6ra şi numiţii învăţători — 
unele foi se laudă, că ar fi fostu 
chiar 1000 (?) adunaţi— şi au ţinu tu 
a doue4eci şi cincea adunare ge
nerală. La serbare au tostu de faţă 
tote căpeteniile comunale şi comi- 
tatense, precum şi episcopulă de 
acolo.

Fişpanulu Molnar a salutată pe 
îuveţătorî cu-o vorbire, în care 
elă a c|isă între altele: „Mari şi 
grele suntu problemele, ce sunteţi 
chiemaţî a le resolva. O mare parte 
a locuitoriloru Ungariei de sudă, 
trebue se fia câştigată încă pentru cul

tura maghiară. Primulu pasă pen
tru a-i putea câştiga este instruc

ţiunea în limba maghiară, a cărei de

plină însuşire este o neapărată ne
cesitate ; nimică nu p6te face pe 
cetăţenulă de limba streină mai 
primitoru pentru idea naţională, de- 
câtu cunoscinţa limbei naţionale/“

In acelaşi timpă în care che
marea înveţăţoriloru a fostu ast- 
felă interpretată de cătră şefulă 
administraţiei, a adresatu şi şefulu 
resortului ministeriului de culte şi 
instrucţiune prin secretarulu seu 
de stătu JBerzeviczy cătră muni- 
cipiulu oraşului Timişora unu res- 
criptă, în care-şi esprimă ministrul ă 
recunoscinţa sa pentru nisuinţele 
de a maghiarisa pe deplină instruc
ţiunea în şc61ele de acolo. Se mai 
constată în rescriptulu ministerialii 
ca o inovaţiune patriotică întro-

ducerea limbei maghiare, ca limbă 
de propunere în tóté clasele şc6- 
leloră elementare orăşenesci.

Tóté aceste se petrecă totă în 
acelaşi timpu şi totuşi învăţătorii 
din Ungaria de sudă, cărora li-se 
aduce mulţămită pentru nisuinţele 
lorii de maghiarisare, chiar din 
partea ministrului, au obraznica 
cutezare de a pretinde, că în Un
garia ,,nuse maghiarisâză cu forţa“ 
şi rógá pe guvernă se arate acésta 
statele rü europene printr’unu me
moriu.

Accentuândă cuventulă „ma
ghiarisare forţată11, învăţătorii un
guri se credü salvaţi.

Pentru-că nu se întemplă ca 
bieţii ómen! ameninţaţi de pacos
tea maghiarisării se se opună cu 
forţa porunciloră dela ocârmuire 
şi legiloră de maghiarisare, învă
ţătorii unguri suntü de părere, 
că nimeni nu se ppte plânge, că 
s’ar maghiarisa cu forţa.

Uită înse unu lucru învăţătorii 
dela Timişora, uită, că pentru ca 
să li se credă lucrulü acesta în 
ţările europene, ei ar trebui se 
dovedescă mai întâiu, că legile şi 
tóté măsurile de maghiarisare se 
facü şi se aducă cu consimţămân
tul ü popóreloru nemaghiare, să 
dovedăscă, că aceste popóre do- 
rescu să se „naţionaliseze“ în înţe- 
lesulă vorbirei fişpanului dela Ti- 
miş0ra.

Forţa ce se eserciăză sub masca 
legiloră e mai rea şi mai tristă 
în urmările ei chiar decâtă des- 
potismulă, ce se eserciăză pe 
faţă.

Acésta ar trebui să o sciă în
văţătorii din Timişdra şi să nu 
umble de a se face de rîsulu 
lumei.

CRONICA POLITICA,
-  18 (80) Iulie.

— Ou privire la soirea despre c e- 

ventuală dimisionare a ministrului de

honvezi ungurescű br. Fejervary, foile gu
vernamentale nu dau o desminţire di

rectă, ci se mărginesoQ numai a con

stata, câ pănă acum Fejervary nu şi-a 

datâ dimisia. Nu şi-a dat’o pănă acum 

„dér e fórte posibilă, câ şi-o va da în vi
itor. „Egyetértés“ susţine din nou şi cu t6tă 

hotărîrea, că Fejervary a declarată derepe- 

ţite-orî în cercuri politioe şi private, că 

elă nu consimte a se pune afacerea 

Ugron-Uselac pe tărâmulă politică şi e 
mai gata a demisiona din postulă séu 

de ministru, decâtă ső sufere a fi dejo- 
sită va4a corpului oficerescă în ori ce 

direcţiune. Se 4ioe, că soirea despre ho

tărîrea aoésta a lui Fejerváry a ajunsă 

şi la urechile Maiestăţii Sale monarhu

lui. Insu-şl Fejérvári, într’o conversaţia 
privată, ce o avuse în dietă, a reounos- 

oută adevărătatea acestei soiri, pe care 

de altmintrelea o confirmă chiar şi unele 

dintre clarele semi-oficiale. Comisia de 
imunitate, căreia ’i s’a încredinţată ju

decarea afaoerei Ugron-Uzelac, după 

cum se afirmă în cercurile guvernamen
tale, nu-şî va aşterne raportulă sőu mai 

curândă decâtă la tómná, când apoi de 

sigură 0răşî se voră începe în dietă hui

duirile armatei.

— La desbaterile asupra proiectului 

pentru reforma administraţiei, cei din 

partida guvernului nici nu mai iau parte. 
In şedinţa dela 28 Iulie au vorbită patru 

inţî, toţi patru din partida oposiţiei es- 
treme. Desbaterile continuă înoă totă 

asupra §-lui 1.

—Organulă Cehiloră tineri, „Narodni 

Listi“, preamăresce festivitatea delaKron- 
stadt, îndreptată în contra alianţei tri
ple, (pcândă: „Noi suntemă Slavi, şi ni

mănui nu-i va succede ső smulgă din 

peptă iubirea faţă de confraţii noştri. 

Noi suntemă Cehi, suntemă ună poporă, 

oare are îndărătulă său esperienţe înfri
coşate şi încă şi acum trece prin şcdla 

suferinţei. Nimenea nu ne va convinge 

despre amiciţia acelora, cari nu numai 

că s’au nisuită încă de de multă sé ne 

nimicéscá pe noi, dér au nisuită şi la 

nimicirea acestui imperiu. Nu e de lipsă,

ca să o dovedimă aoâsta prin fapte is
torice. Şi dâcă ună diplomată scie arta 

să uite lesne şi jucândă scie să ia o altă 

direcţiune, poporală nu o scie aoâsta, şi 

ou atâtă mai puţină poporulă nostru. La 
noi se traoteză înainte de t6te despre 

esistenţa nostră naţională, din a oăreia 

cauâă noi amă tremurată p&nă când 

esista temerea, c& e posibilă o alianţă 

germano-răsă, la care încă nu a renun

ţată Germania, şi oare a fostă lăsată de 
răposatulO împărată Vilhelm ca moşte

nire urmaşului său. Şi faţă de acâstă 

eventualitate avea Austria motivă să tre

mure. Aoâsta e punctulă nostru de ve

dere. E o nebuniă, că să ne în vin o vă- 

ţimă pe noi înşi-ne, că stîrnimă şi nu- 

trimă în poporulă cehică ură şi invidiă 
faţă de alianţa Austriei cu Germania. 

Acesta nu e de lipsă, ceea oe simţimă 

noi faţă de naţionalitatea germană şi 

faţă de representantulă ei, imperiulă ger

mană, este resultatulă evenimenteloră 
istorice în cursulă multoră vâcurl. Noi 

riavemu ce facet d6că nu e iubire. In pri
vinţa acesta în naţiunea n6stră nu e nici 

o deosebire aoolo unde este deosebire 

acolo e prefăcătoriă, pe care o consi
deră 6menii ca artă de stată“...

Acelaşi î&ră anunţă, că pe la mij- 
culă lunei lui Augustă voră sosi în Praga 

6speţl din C h i e v, şi în Moscva se facă 

pregătiri pentru o călătoriă la Praga. 

Numita f6iă cjice: „Ospeţii rusescl voră 

fi bineveniţi în mijloculă poporului ce- 

hioă, mai bineveniţi decâtă toţi ceilalţi 
6speţl“.

— In Parisă s’a ţinută în 4̂ ua d® 

25 Iulie c. o adunare bonlangistă, la 
care au luatâ parte peste 4000 de per- 

s6ne. Deputaţii Laur şi DerouUde ţinură 

vorbiri patriotice, în cari preamăriră pe 

Boulanger. La urmă fă primită ordinea 
de <Şi, care oere, ca Germanii din Fran- 

cia sd fiă tractaţi întocmai cum tracUză 

Germanii pe Francesii din Alsaţia-Lota- 
ringia dela 1888 înedee.

— Regina Angliei şi-a esprimată 
dorinţa ca să primeseă escadra francesă, 

în trecerea ei cătră casă. Escadra fran-

FOILETONUL „GAZ. TRANS.*
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Carnetulii roşu.
Novelă, tradusă de Mo§ulâ.

După câteva minute, cunoscinţa în
tre baronulă Selenejoj, fiică-sa şi Czry- 

nowsky este stabilită şi conversaţia des

pre lucruri de tote filele decurge bini- 
şoră fără ca Czrynowsky să fiă în clară 

cu scopulă invitării sale. După-ce în 
fine conversaţia se estinse asupra luoru- 

riloră din patriă, baronulă Selenejoj 

trecu la scopulă convenirei loră şi-ipre- 

dete o epistolă.

Acesta era scrisă de mâna mamei 

sale unica fiinţă pe care elă o adora 

cu totă fooulă iubirei sale. Iute rumpe elă 
cuverta şi trece cu ochii peste rândurile 

sorise.

In scris6re nu erau imputări, 

erau însă tânguiri dela una care a su

ferită mai mulţi ani, carea, după oe 

fiiulă ei s’a alăturată la propagandă, ră

mase singură în viâţă, şi oarea a trebu

it» să ajungă, ca uniculă ei fiiu şi moş- 

t< snitoră să fiă condamnată în efigiă la 

n i6rte. Epistola încheia cu dorinţa, oa 

v Bclniculft Cârmuitoră ală sorţii omenesc!

să-lă lumineze şi pe dénsulö, oa să a- 

puoe erăşl pe oalea dreptăţii.

— „Prea târejiu., prea târejiu mamă!“ 
Aoestea erau ouvintele, ce se furişară 

pe buzele lui Czryno-wsky, când îm- 

păturâ ârăşl epistola şi o puse în busu- 

nară.

Fiica lui Selenejoj băgase fórte bine 
de sémá, oă Czrynowsky îşi dete silinţa 

să ştârgă o lacrimă, care ’i-se furişă din 

ochi şi când aceea că^u pe barba fru
mosului bărbată, ea avu delicateţa de a 

se ocupa cu ună 4i&r& de pe mésá.

Czrynowsky observa acésta. Cu ga

lanteria unui gentlemană perfectă a 

schimbată îndată conversaţia pe alte că
rări, vorbindă peste totă despre situaţia 

Rusiei. Ea, aderentă fidelă a casei dom- 

initóre, sciu să-şi espună părerile într’ună 

modă atâtă de convihgătoră şi clară şi 

sciú să combată pe Czrynowsky aprópe 

în tóté punctele cu o agerime marcantă, 

înoâtă acesta deocamdată afiâ cu cale a 

încheia lupta cu patrióta farmecátóre şi 

elocentă. Póte că césurl întregi ar fi 

mai ţinută aoéstá luptă de vederi, décá 

nu ar fi apărută îa^uşă ună servitoră 

livrată şi n’ar fi adusă aminte baronului 

Selenejoj să pleoe.

— „Pentru modulă originală ală 
invitării n6stre, cum şi pentru a dis

cuta şi mai departe împreună asupra 

mai multoră ceşti uni, voiu ave, credă 

norocirea, să te vădă la mine câtă mai 

curândă. Modestele mele sal6ne îţi stau 

totdâuna deschise.“
Cu cuvintele acestea baronulă Se

lenejoj se despărţi de Czrynowsky.

— „La naiba! Czrynowsky e aici! 

Inc6ce, prietini! Ce’ntâmplare noroc6să!“ 

se au4i îndată după acesta o vooe stri • 

gândă tare şi cufată dela o mâsă de 

marmoră din apropiare, şi deodată se 

ridică câţiva bărbaţi bine îmbrăcaţi, a 

căroră fisonomiă avea impresiunea ne

tăgăduită, propriă naţiune i rusesol.
Agr&itulă rămase surprinsă şi privea 

cu ore oare îndoielă la cei oe năvăliau 

asupra lui.
înainte'însă de a se fi putută elă 

reculege, conducătorulă grupului să şi 

aruncă în grumazii lui şi o sărutare îi 

atinse buzele.
— „Agalin! Agaliri! Nu mai eu- 

noscl pe amicuiă tău Agalin, pe acălă 

Agalin, cu care ai studiată împreună la

universitate?“
Faţa lui Czrynowsky se însenina, 

pentru-că în faţa încadrată cu barbă a

tinărului i-se înfăţişară acum liniile co- 

pulului de odiniôrâ ou care, fără îndo- 

élà, a petreoută o tinereţe-veselă.

Intre ciocnirile păhareloră de şam
pania se înoinse acum o discuţiune ani

mată între cei doi vorbitori de frunte şi 
între ceilalţi tovarăşi.

întâmplările vesele din tinereţele 
plăcute şi amintirea vieţii de atunci fă

cură pe dzrynowsky să şl uite presen- 

tulă, de altă parte şampania spumegă- 

tore încă contribui la îoveselirea şi 

schimbarea totală a lui Czrynowsky. 

Fire# îui întunectfsă şi închisă dispăruse 

şi se înlocuise cu o veseliă de studentă.

Chiar niol atunci, când Czrynowsky 

a au4ită, că Agalin, fiiulă ounoscutului 

procuratoră, funoţionâză ca ataşată de 
ambasadă rusésca, ceea-ce p6te l’ară fi 

pusă pe gânduri, când ar fi fostă în altă 

stare, de astă-dată nu l’a iritată de 
looă.

— „Şi acum să mergemă la locu
inţa mea“, 4ise după mai multă timpă 

Agalin. pAcolo în societate de dame 
vomă mai puté bea o bovle*.

— „Eu credă, oă tu eşti însurată ?“ 
întrebă Czrynowsky.

— „Tocmai de aceea, puţinele mele
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cesă va ancora în 10 Augustű st. n. în 
portulü Portsmuth, unde se va afla şi 

regina.

— Guvernulü englesü s’a plánsö la 

guvernulü din Peking, din oausa perse* 
cuţiunilorii creştiniloru din China. Ga* 

vernulü chineză röspunse, oă faptele ín- 

témplate se voră cerceta cu cea mai 
mare stricteţă, şi că de sigurü niol ună 

vinovată nu va soăpa nepedepsitö. Doi 
făcători de rele din Vuliu au fostă spân- 

4uraţî, şi mai mulţi mandarini au fosta 

degradaţi. Din ancheta asupra asasină- 

rei misionarului Argent din Vuhu, s’a 

statoritü, că poporulă a fostü aţîţată în 

contra aoestuia prin răspândirea faimei, 

că misionarulă a ucisü patru copii or

fani, ce fură încredinţaţi îngrijirei sale. 

Unulă dintre cei ce au urzită şi au răs

pândită scirea acésta falsă, a fostă prinsă 

şi oondamnată la mórte.

Memoriulu studenţiloru ro
mâni şi Italienii.

Comitetulü studenţiloru univer
sitari din Bucuresci însărcinaţii cu 
răspândirea „Memoriului“, trimi- 
ţéndü mai multe esemplare mi
nisterului lucrăriloru publice alu 
Italiei, a primitü calele acestea ur- 
matorulü respunsü măgulitorii, pe 
care cu plăcere îlu comunicămu 
cetitorilorü noştri:

No. Iâ8 Divisiunea 1-d

Roma, 80 Iunie 1891.

Biblioteoa aoestui ministeră a pri

mită exemplarile din memoriulă stu- 

denţiloră români pe oare voi soumpulă 
meu domnă aţi avută gentileţa a le 

trimete, în urma espresei dorinţe a au- 

toriloră.
Unü esemplară din aceste opuscule, 

în diferitele sale limbi, va fi conservată 

în bibliotecă în usulă celoră iubitori de 

studiu, celelalte voiu căuta a le distribui 

biblioteoeloră guvernative ale urbei nós- 

tre fericite.
Vă rogă, scumpulü meu domnă, a 

esprima sentimentele inimei mele mul- 

ţumit6re comitetului studenţiloră din Bu- 

ourescl, atâtă de bine meritată de patria 

sa prin acésta a lui publicaţiune, pre

cum şi urările mele cele mai sincere 
pentru prosperitatea şi mărirea Româ

niei, prin sânge, tradiţiune şi istoriă soră 

cu Italia.
Şi, mulţumindu-vă în particulară 

d-vostră pentru gentilele cuvinte ale 

scrisórei vóstre, vé rogă a primi es- 

presiunea consideraţiunei şi respectu

lui meu.
Directoră 

Prof. B. E. Maineri.

bucurii le potă gusta negenată în so

cietate ou sexulă frumosă. Mă înţe

legi?“
O ochire şiretă din ochii lui Aga- 

lin esplicâ de ajunsă lui Czrynowsky, 

ce a înţelesă elă prin aceea.
Sângele iritată i-se ridica lui Czry

nowsky în capă.
Fost* a óre iritarea, care l’a’ndemnată 

să plece, ori d6ră s’au înfierbântată du

hurile şampaniei în vinele lui ?

Se închiria o"**birjă, birjarului i-se 

spuse strada şi numérulü şi — înainte 

oa ventulă.
Sub durata călătoriei, Agalin des- 

orise amicului său în culorile cele mai 
ademenitóre frumseţea frămecătore a 

prieteneloră sale.
In fine birja se opresce. Sară josă 

din ea. O privire a lui Agalin spre fe- 
restrile iluminate din etagiulă întâiu îlă 

asigură, oă’lă aştâptă o societate.

— „Tóté suntă aici!“ şopti Agalin 

soţului său. Ună amestecă interesantă 

de parisiane, italiane şi de rusóice eman

cipate. Czrynowsky, îţi spună, că nóptea 

Ta fi distrágétóre.“
Mica sooietate toomai treouse prin 

antreu şi voia să mérgá în etagiulă

SCIRILE PILEI.
-  18 (80) Iulie.

„Viitorulü inteliginţei nóstre.“ Sub 
aoestă titlu ună capă sucită subscrisă 

„Ună Română“ a publicata, mai deună- 

4ile nisce înţelepciuni în fóia guverna

mentală din Aradă „Aradi Közlöny“. 

Elă 4ice, că fiindă Maghiarii ună „joo- 

porü politicii*, oare îşi cunósce (? I) şi-şi 
apără interesele sale mai bine de câtă 
„woi“, — trebue să ne înţelegemă cu 

dânşii, să sohimbămă atitudinea faţă ou 

dânşii pănă a nu ajunge tréba la „frân

gerea pânei“ căci utuncl — drace-mi-te

— va fi târ4iu şi inteliginţa română va 
plăti, pice mai departe „Românulă“ sub

scrisă : „Să nu ne amăgimQ ; a sosită 
timpulă să ne gândim asupra unui mod de 

înţelegere cinstită, ca să înoăpemă aici la 

olaltă în paoe. Căol oe pretindă Maghiarii 

dela noi? Pretindă se recunoscemu drep

turile limbei maghiare ca limbă a statului 

şi integritatea statului S  tului Ştefană. 

Dee’şl semă Românii din Ungaria, că 

voescă aoésta, ori nu? eto.“—Celă oare 

a publicata monstruosităţile aoestea nu 

póte fi Română valahă, ci trebue să fiă 

Română „maghiară“, şi încă dintre cei 

mai molipsiţi de şovinismă. Decă e aşa, 
atunol îlă compătimimă. Ori cum ar fi 

însă mai trebue să*i spunemă, oă s’a 

născută cu celă puţină ună vâcă mai 
târ4iu de cum trebuia, şi cu capulă 

sucită.
*

* *
Fecunditate. O Românoă din comuna 

Pele*Sărve4elă născu două fete şi ună 

fecioră. Atâtă copii, câtă şi mama suntă 

sănătoşi.
*

* *

Ministrulü Csaky şi oraşulîi Timişora. 
Seoretarulă de stată, Albert Berze- 

viczy, oa representantă ală ministrului 
de culte şi instruoţiune publică, contele 

Csaky, a adresată ună rescriptă munioi- 

piului oraşului Timiş6ra, oare e plină de 

reounoscinţâ căldur6să pentru nisuinţele 

ce s'au observata în şc01ele de acolo ou 

privire la maghiarisarea complectă a ins- 
tmcţiunei. Dela începutulă anului şcolară 

1890—91, chiar şi în clasele dintâiu ale 
şo0leloră elementare orăşenesol a fostă 

limba de instrucţiune cea maghiară şi 

ministrulă de instrucţiune află acésta 

măsură cu atâtă mai patriotică şi mai 

demnă de mulţumire, cu câtă hotărîrea 

acăsta s’a luată într’ună modă spontană, 

fără ca cetăţenii Timişorei, să fi remon- 

strată câtă de puţină în contra ei! (Sio!)
*

* *

Dela pinteni la opinci. Foile ungu
resc! povestescă, oă a fostă odată în 

Orăştiă ună măestru, cu numele Viski 
Lajos. înainte de asta cu 24 de ani ju- 

pânulă Lajos a ajunsă în spitalulă din

primă, când deodată, în parteră, se audă 

voci confuse.

Ei ascultă...

Acum se distingeau bine voci de 
bărbaţi una peste alta ; se părea, că şi 

mai multe vool femeesol esprimă felurite 
porunci şi dorinţe pripite.

Uşa coridorului se deschide şi apară 
mai mulţi bărbaţi.

— „Ce se întâmpla aici?“ striga 

Czrynowsky, păşindă oătră unulă din cei 

ce eşiră afară.

— „Noi nu soimătf, fu răspunsulă 

laoonioă.

înainte de oe ar fi putută vorbi 
Agalin, care se îndesa înainte, deodată 

urechea loră iu atinsă de vooea sonoră 
a unei femei.

S’au4i o împuşcătură.

In olipita acâsta se deschide uşa 

salonului şi între cadrele ei stă Magda

lena de Czrynowsky.

„Magdalena 1“

Ca ună nebună năvăli Czrynowsky 

în antreu şi grăbi la nevastft-sa.

(Ya urma.)

Deva, unde într’o 4i venise şi ună co
pilă ală său oa să-lă oeroeteze. Pe când 

oopilulă a ajunsă însă la Deva, tatălă 

său eşise din spitală şi astfeliu nu s’au 

mai întâlnită unulă ou altuia. Pe copilă 

l’au luată Moţii dela munţi şi l’au dusă 
cu ei; băiatului, se vede tréba, oă. i-a 

piăoută să trăâsoă în societatea Moţiloră 
şi nu a mai dorită să se întoroă aoasă 

la părinţi. Astfeliu au trecută 21 de 
ani; băiatulă s’a făcută ună feoioraşl 
sdravănă şi frumosă, dér oe folosă, căci 

în locă de a maghiarisa elă pe Moţi, 

l’au romanisată Moţii pe elă! Mamă-sa 

şi ună moşiu ală său, cari credeau că 

fiiulă e perdută pentru veci, îlă întâl

niră pe acesta acum trei ani la ună 

târgă din Orăştiă, unde prin o întâm
plare îi făoură ounoscinţa. Acum însă 

nu se mai puteau înţelege la olaltă. 

Fiulă nu scia o b<5bă unguresce şi — oe 
e mai tristă — în looă de pinteni, avea 

opinci! — Cine scie, dâcă a'íéstá legendă 

nu li va servi a4i-mâne „patrioţiloră“ oa 

„motivă“ pentru înfiinţarea unui nou Kul- 
turegyletă !

*
* *

„Liga internaţională a păcii şi a li
bertăţii“ a ţinută în 4^ê e acestea ală 
două*4ecI şi cinoilea congresă anuală. 

Şedinţele au fostă publice. La ordinea 

4ilei a fostă discuţia asupra temei: Drep* 

tulă de a cuceri şi responsabilitatea in
ternaţională.

*
% $

In contra colerei. In Orienta coléra 

continuă a bântui în dimensiuni mari. 

Intre cei morţi de coleră se află şi con- 

sululă rusesoă din Dseddah, Ibrahimoff. 
In vederea periculului, oe ameninţă totă 

mai multă, ministrulă ungurescă de co- 
meroiu cu data de 25 Iulie a dată o or- 

dinaţiune cătră comandamentulă de-ma

rină din Fiume, prin care impune, ca 

tóté corăbiile sosite din portulă Egiptu

lui să fiă supuse la o strictă cercetare 
medicală.

Escadra francesă în Kronstadt.
Ţarulă Rusiei, după ce a visitată 

escadra francesă, a trimisă o telegramă 

de felicitare preşedintelui republicei fran- 

cese Carnot, care se şi grăbi îndată a-i 

mulţămi totă pe oale telegrafică. Acâsta 

a fostă pentru inUia-orâ, când Ţarulă 
Rusiei a felicitată pe preşedintele unei 
republici.

Prân4ulă, ce marele principe Alexis 

l’a dată pe bordulă corăbiei „Asia“ ad- 

miralului Gervais, şi la care au luată 
parte comandanţii corăbiiloră francese şi 

persone înalte rusescî, a deoursă în modă 
splendidă. Peste 200 de matrozi au vi- 
sitată, dimpreună cu oficerii loră, ună 
concertă.

Admiralulă Gervais, va pleca cu 

mai mulţi ofioerl la Mosova, unde-i ce va 

face o primire strălucită. In hipodromulă 

de pe câmpulă lui Marte (Petersburg), 

unde a fostă ună concertă ală lui Sla- 

vianshy, s’au făcută ovaţiunl furtun6se 

Francesiloră. La finea conoertului a is- 
bucnită o adevărată furtună de aplause; 

trei mii de 6menl oântau imnulă naţio

nală. Răsunau strigăte puternice de 

„Vive la Francei“, „Vive la Rusie“.
Primarulă oraşului Petersburg, Lik- 

hatcev, însoţită de doi consilieri comu

nali, au plecată la Kronstadt pentru-ca 

să salute pe comandantulă escadrei fran

cese. Deputaţiunea francesă a fostă pri

mită pe bordulă vaporului, „Marengo“ 
în sunetulă imnului naţională rusescă. 

Primarulă Lihhatcev, adresa o vorbire 

admiralului Gervais, în care mai întâi 
salutâ pe marinarii franoesl şi apoi îşi 

esprima sentimentele sale de amiciţiă 
faţă de aceştia. „Ideia de care a fostă 

condusă guvernulă franoesă, trimiţândă 
aici aoestă străluoită escadră“, — c}ise 

Likhatcev, „e bine înţelesă în Rusia şi 

de sigură va oontribui, să întărescă sen
timentele reciproce de amiciţiă aleaces- 

toră mari naţiuni“. Admiralulă francesă 
răspunse, că Franci a trimiţândă la Kron

stadt divisiunea cuirasată nordică, a fostă 

condusă numai de simpatiile ei faţă. de 
Rusia.

„Novoie Vremia“, polemisândă cu 

4iarulă>)Neue Fr. Presse“, 4i°® între al
tele: „Problema n6stră este, de a do

vedi Franciei, oă însufleţirea n6stră con
ţine firma credinţă într’o apropiare mai 

intimă. O apropiere franco-rusă schimbă 
numai întru atâtă situaţiunea europână, 

încâtă restabilesce echilibrulă puteriloră 

şi va asigura Rusiei şi Franciei libertatea 

aoţiunei, la care nicl-odată nu au renun
ţată puterile din tripla alianţă“.

Societatea de Etnografia din Parisu.
Conferinţa D-lui G. Ocăşianu asupra Etnografiei 

Transleithaniei.

D-lii G. Ocaşianu a ţinutu în 
cjilele trecute o conferinţă înain
tea Societăţai etnografice din 
Parisu, presidată de distinsulü în
văţaţii Léon de Rony.

Acéstá conferinţă a fostü pu
blicată în rësumatü în 4iarulu 
francesü „ Officielu, din care repro
duceam urmátórele:

D-lă G. Ocăşianu, publicistă română, 

face o lectură asupra relaţiuniloră etnice 

ale Austro-Ungariei. Elă ia ca basă a 
oonferinţei sale charta etnografică anec- 

sată la Memoriulu studenţilorii universitari 

din România. Se soie, că imperiulă 

Habsburgiloră se imparte dela 1867, în 
Cislaithania şi Translaithania. Cele două 
părţi se compunü din populaţiunl etni- 

cesce diferite. Intre Laitha şi Carpaţl, 

locueacă popóre, cari facă parte din patru 

rasse : Slovacii, Rutenii, Croaţii, Slovenii 

şi Sârbii sunta Slavi ; Germanii, Şvabii 

şi Saşii din Transilvania aparţină rassei 

germane; Românii din Ungaria şi Tran
silvania suntă sentinela rassei latine în 

Orientulă Europei; în fine Maghiarii şi 
Ciangăii din Transilvania sun<,ă Mongoli 
altaiol.

Slavii din Translaithania se împartă 
în Slavii de Nord şi Slavii de Sud. Cei 

de Nord suntă Slovacii şi Rutenii; după 

religiă, primii suntă catolici, ér aoeştia 

din urmă ortodocşi. Idiomulă Slovaciloră 

este aprópe identică ou ală Moraviloră 

şi ală Cehiloră din Cislaithania, pe oând 

idiomulă Ruteniloră se apropie de limba 

ruséscá.

Slavii de Sud, Jugo-Slavii, se îm
partă din punctă de vedere ală religiei, 

în catolici (Croaţii), şi în ortodocşi (Sârbii 

etc.) ; dér idiomulă loră este acelaşi şi 
tot-odată identică cu acelă ală Sârbiloră, 

din regatulă Sârbiei, din principatulă 

Muntenegru, din Herţegoviaa şi Bosnia.

Germanii şi Şvabii vorbescă nom- 

ţesce.
Românii din Translaithania au o 

limbă identică cu aceea a Româniloră 
din Bucovina, din România şi Basarabia, 

ceea oe tace, ca sö fiă număraţi printre 
popórele neo-latine.

In ceea ce privesce pe Maghiari şi 

Ciangăi, idiomulă loră este monosilabică 

şi aglutinativă ; elă n’are nici o înrudire 

etimologică cu limbile europene.

Repartiţiunea numerică a tuturoră 

acestoră elemente etnice este fórte ins

tructivă.
Atsfelă elementulă maghiară repre- 

sintă 35% din populaţia totală a Trans- 
laithaniei. Restulă se împarte între Slavî 

şi Români. Aceştia din urmă, formézâ 

în Transilvania (principată, care are o 

întindere mai mare decâtl Boemia) 65% 

din populaţia totală, şi împreună ou fraţii 

loră din Ungaria propriă 4is& suntă de 
două-orl mai număroşl, decâtă Elenii din 

Grecia. In resumată, din 36 de milióne 
de locuitori, pe cari îi are Austro-Unga

ria, 46% suntă Slavi, 26% Germani, 
15% Maghiari, 10% Români şi 3%  Ar

meni, Evrei ect.

Caracterulă etnică ală tuturoră aces

toră rasse fórte bine cunosoută. Singu- 

rulă lucru, ce nu trebue uitată este, o& 
fiă-oare din ele şl-a conservată tipulă, 

limba şi individualitatea sa în tóté pro

vinciile imperiului. D-lă Ocăşianu citézft 
pentru susţinerea oomunioărei sale mai 

mulţi scriitori veohl şi moderni, precum 
baronulă d’Haussez, Desprez, Ilovaisky,
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de Moscou, Léon de Rosny, Jules De- 

lafosse, eto.

piarulü francesü „Le mémorial 
diplomaiique“ reproducêndü după 
^Officiel“ resumatulü conferinţei 
d-lui Gr. Oeăşianu, mai adaogă cu
vintele deputatului francesü Iules 
Delalosse asupra Ungurilorü, pe 
carï le vomü reproduce în unulü 
din numerii următori.

Din diecesa Oradiei marî.
(Urmare.)

Nu era mai îmbucuràtôre nici ţinuta 

clerului faţă de institutulü „diecesană11.
In clerulù diecesii Oradiei mari sâm- 

ţulă naţionalQ era parte amorţită, parte 
suprimată, fiindü acesta oleră avisată 

numai şi numai la seminariulă leopol- 
dinO din Oradea mare, unde fii de preoţi 
au fostă primiţi gratisă oa alumnl, şi aşa 

crescându-se acolo fără spese, era cu 
iotulă indiferentă faţă de gimnasiulă die- 
cesană. Pe acele timpuri gimnasiulă acesta 

era frecventata în cea mai mare parte 

de tineri de învăţători şi mireni ţărenl, 

cari în lipsa de patroni puternici n’au 

putută fi primiţi în seminariulă leopol- 

dină, însë voindü a-şl continua studiile 

au fostd neoesitaţl a se retrage la Be- 

iuşiu, unde cu modestulă ajutoră, ce-lă 

primiau din fundaţiunea de pâne vulca- 

niană, îşi mai puteau oontinua studiile 

de pe o 4i pe alta.

Nu mai este acesta aşa astă4l, când 

dela era glori6să (?) a lui Tisza, sdrobi- 

torulă de naţionalităţi, Românulă şi 
împreună cu dânsulă şi clerulă nostru a 

începută a se deştepta, ve4ândă cu ochii 

proprii, că în „Ungaria felix“ astă4l în- 
cepênda dela celă mai dintâi funcţionară 

de stată pănă la celă din urmă argată 
(haiducă) n’are altă devisă, decâtă a hui

dui naţionalităţile, a huidui pe Ro
mână pe tôte terenurile, prin urmare şi 

pe terenulă instrucţiunei.

A4l clerulă nostru, ai căruia fii în 

institutele unguresc! suntü îndrumaţi la 
totă momentulă, ca să părăsâscă şc01a 

şi să mérgâ la preparandiă, pentru-oă au 

destulă cualificaţiune ca să fiă „dascâlî“, 

e prea deplină convinsă, oă fii de preoţi, 
respeotive de Români în gimnasiile 

străine culturei nôstre nu mai au stare, şi 

că suntă persecutaţi pănă la desperare.

In urma acestora împregiurărl do- 

iôse, raportulă nenaturală, ce a domnită 
timpă îndelungata între cleră şi institu- 

tulă nostru „diecesanü“, ou viuă bucuriă 

trebue să mărturisescă, că astă4l a dis

părută cu totulă. Impregiurările memo
rate, precum şi conferinţele protopopescl 

ţinute în decursulă anului trecută, la 

cari a luată parte t6tă preoţimea, deşi 
era terorisată, afară de rudele d-lui Ca

nonică Lauran şi ale D-lui Mihuţiu, 

fostă diriginte gimnasială,—ne dau as- 

tă4l destulă garanţă, că acuma, clerulă 

nostru s’a tre4ită din „somnulü celù de 

mdrteu şi cumcă totdéuna stă gata a sări 

întru ajutoră guvernului diecesană numai 
să voéscâ acesta a-i cere ajutorulă pen

tru apărarea şi salvarea instituţiuniloră 

sale culturale naţionale.

Nu suntemă însă de altă parte în 

fericita posiţiune de a constata totă a- 
oéstà împrejurarê îmbucuràtôre şi des

pre atitudinea guvernului dieoQsana faţă 

de oorpulă didactică şi gimnasială din 

Beiuşă ; pentru-că acesta raportă între 

guvernulă diecesană şi corpulă didac

tică şi acuma e aşa de nefericită şi re

gretabilă, oum a fostă în trecută. P6te 
ar întreba lectorulă binevoitoră, de unde 

provine aoéstà ură abominabilă ?
Vomă răspunde îndată.
Cercetândă timpă mai îndelungată 

după adevărata causă a acestei triste si- 

tuaţiunl, voindă a fi din mai multe mo

tive fôrte scurţi şi obiectivi, vomă re

flecta numai la următdrele :

a) Unii afirmă, câ fiindü gimnasiulă 

din Beiuşă situată în oonfiniile diecesei 

spre răsărită, nici guvernulă diecesană, 

niol clerulă n’a putută să se intereseze de 

institută şi aşa nici atitudinea guvernului

dieoesană faţă de institutulă din Beiuşă, 
respective faţă de corpulă didactică, nu 

a putută fi aşa de favorabilă, ca în Blaşiu 

séu în alte diecese latine, unde gimna
siulă se află situată în centru cu domnii 

capitularl, unde factorii dieoesei fiindă 

imediată în atingere, suntă toţi avisaţl 

unii la alţii.

b) Alţii érá, învăpăiaţi de ună bigo- 

tismă neesplioabilă, de oare încă şi a4l 
suntă preocupaţi unii domni dela gu- 

vernulă diecesană, cutâză a eşi înaintea 

lumei ou acea părere deochiatâ, oă 

gimnasiulă din Beiuşă nu-şl are ra

ţiunea esistenţei sale, deóre-ce în acelă 

institută se crescă numai puţini greoo- 
catolicl, ér o parte fórte oonsiderabilă 

de greco-orientali — nereflectândă la 
Unguri şi IsraeliţI. Pentru aoésta nici 

nu l’a ţinută destulă de demnă de 

o consideraţiune mai seri0să; de aici 

apoi a urmată desinteresarea şi ra- 

portulă tristă şi abominabilă, ce dom- 

nesce încă şi astă4l între guver- 

nulă diecesană şi între aoestă institută 

,,diecesanü11 şi corporaţiunea, ce’şl sacri

fică puterile spirituale pentru înaintarea 
binelui comună.

Şi cumcă aoéstá opiniune demnă de 

compătimire se nutresce în cercurile gu

vernului diecesană, se vede învederată 

şi d3 acolo, oă cu ocasiunea reedificării 

gimnasiului din Beiuşă s'au au4ită vorbe 
duse prin vânturile din Oradea mare în 

patru părţi ale lumei, „că gimnasiulă 

gr. cat. românescătf, respective „dieoe- 

sanău, considerândă, că cresce mai mulţi 

gr. or. ca gr. cat., să se aşe4e, adecă 

să se edifice în Oradea-mare, unde deja 

esistă şi internatulă greco-catolică leo- 
poldină.

Firesce, că şi acâstă părere era năs
cută în creerii acelora duşmani ai nó- 

mului nostru şoviniştî, cari doriau ca 

tinerimea n6stră, mutată la Oradea-mare, 

să n’audă ună cuvântă românescă, pre

cum nu aude tineretulă din seminariulă 

leopoldină, oa aşa cu atâtă mai uşoră 
să-şi potă ajunge soopulă de a înstrăina 

o tinerime întrâgă dela dulcea limbă a 
maicei sale şi aşa infectându-se, cu atâtă 
mai repede să se pótá asimila.

Cumcă ambele aceste păreri suntă 
false şi lipsite de ori şi ce basă reală, 

sunt convinsă, că fiesce care dintre ce
titorii binevoitori şi nepreooupaţl uşoră 

îşi va puté forma opiniunea adevărată. 

Pentru aceea faţă cu aceste învinuiri 

vomă reflecta pe scurtă*

La punctulă a) afirmămă, că situa- 

ţiunea mai depărtată de centrală diece- 

seloră a instituteloră pe lângă o viuă 

iuteresare din partea factoriloră domni

tori, nici când nu învolvă, ca raportulă 
dintre singuraticele guverne diecesane şi 
institute să fiă aşa de tristă şi demnă 

de compătimită, ca în diecesa nóstrá; 
dér în acestă casă, ce amă puté vorbi 

despre atitudinea magisteriului Petru A- 

postolică faţă de guvernele diecesane în- 
prăştiate pe rotogolulă pământului? Au 

nu este aici în acéstá afirmare o adevă
rată contradicţiă ?

Causa adevărată a acestei regretabile 

situaţiunl o găsimă simplamente în acea 
împrejurare, oă în oorpulă didactică tot- 

deuna s’au aflată bărbaţi devotaţi „ge

niului romanităţii“, cari punândă la o 

parte ori şi ce consideraţiunl speciale 

de interesă privată, din când, în când dând 

sboră liberă convingerilor naţionale au ve

nită în conflictă ou domnii din guver

nulă diecesană, oărora acestă păşire băr- 

bátéscá fi resolută putea să le formeze 
o pedeoă pentru sí puté înainta mai re

pede spre ţinta loră de fericire. — 

Cumcă acâstă părere a ndstră este ade

vărată se vede înâaştulă din istoria gim- 

nasieloră românescl, criere ne arată în
vederată, cumcă mulţi, fórte mulţi pro

fesori au devenită viotihna oonvingeri- 

loră loră naţionali. j-

La punctulă b) e destulă a refleota 

că gimnasiulă din Beiuşiu, deşi este fun

dată de unü episcopă gr. cat. română, 

totuşi nu e gimnasiu fundată esclusivă 

numai pentru gr. cat. ci jjentru provin

cia Beiuşului, care precum este a4l per ex- 
celentiam gr. orientală, credă oă aşa era 

şi pe acele timpuri, de unde se vede 

apriata, oă tundatorele, când a 4^^» °& 
edificii gimnasiulă pentru provincia Beiuşului, 

n’a înţelesa şi nici nu a avută în vedere 

numai pe Românii gr. cat., ci şi ps Ro

mânii gr. or.
Din aceste se vede, că şi acestă ar

gumentă, lipsită fiindă de basa reală, 

cade de sine.
(Va urma.)

Programa şcoleloru din Blaşiu.
„Programa Gimnasiului superioră, 

Preparandiei, Normei şi şc61ei poporale 

de fetiţe din Blaşiu pe anulă şcol. 1890/91 

compusă de Alesăndru Micu, direotoră 

gimnasială“ — conţine în partea primă: 

„Din istoria literaturei române,“ de prof.

C. B. Groze. Iu partea a doua urmeză 
datele şcolare, din cari estragemă ur- 

mătorele:
Ca profesori la gimnasiu funcţioneză 

d-nii: Al. Micu, canonică metropolitană, 

ca directoră; Ios. Hosu, I. Germană, N. 
Popescu, C. B. Groze, Silv. Nestoră, 

Al. Uilăcană, Al. Viciu, Ar. Deacă, Dr.
S. Radu, O. Bonfiniu Banfi, Dr. V. 

Szmigelski, Dr. Is. Marcu, Em. Viciu, 
Aronă Papiu (cant), Iaoobă Mureşianu 

(musică), Georgiu Ioană Sohmidt (de

semnă şi gimnastică), Samoilă Szabo 

(catechetă gr. or.)
In tote 8 olasele s’au propusă pe 

săptămâuă: din religiune 16 6re din 1. 

română 20, 1. maghiară 27, 1. latină 43, 

matematică 28, er din celelalte obiecte 

mai puţine ore. In totală s’au propusă 

în întregă gimnasiulă 240 6re pe săptă

mână, în timpă ce la gimnasiile de stată 

se propună numai 231 de ore.
S’a mai propusă şi limba francesă, 

ca studiu facultativă, la 35 şcolari din 

classele IV—VIII în câce 2 6re pe săp

tămână.
Gimnasiulă a fostă cercetată de 360 

de şcolari; dintre aceştia 353 au fostă 

Români, 1 Maghiară, 2 Germani, 4 Is
raeliţI . După confesiune: 324 gr. oat., 

29 gr. or., 2 rom. cat., 1 ev. aug., 4 is- 

railiţl. Fii de agricultori au fostă 169. 

Sciu vorbi numai românesoe 143, ro- 
mânesce unguresce 176, românesce nem- 

ţesce 13, tote trei limbile 29. Stipen

diaţi au fostă 41; din fundaţiunea de 

pâne au fostă ajutoraţi toţi şcolarii rom. 

gr. cat. cu escepţiunea celoră din semi- 

narulă tinerimei şi a celoră ou calcul! 

nesuficienţi.
Biblioteca gimnasiului s’a înmulţită 

în cursulă anului cu 22 de opuri parte 
cumpărate, parte dăruite, precum şi ou 

frumosa bibliotecă testată de fericitulă 

Ladislau Vaida.

La esamenulă de maturitate s’au insi

nuata 31, dintre cari însă 3 au re- 
păşită din causă de bolă. Dintre cei 28 

admişi la esamenulă verbală au reuşită 

cu „eminenţiă“ 3 ; cu „bună“ 6; cu „su

ficientă“ 12, er 12, au fostă declaraţi ne

maturi, relegându-se la ună esamenă co- 

rectoriu după trei luni.
La Institutulă preparandială împăr

ţita în trei cursuri, au funcţionată oa 

profesori d-nii: Georgiu Munteană, ca 

directoră, *{• Petru Solomona, I. F. Ne- 

grnţiu, I. Mureşianu, N. Ionaşiu. G. I. 

Sohmidt. Elevi preparandiall în tote trei 

cursurile au fostă la finea anului 65, din

tre cari au fostă ajutoraţi cu pâne 58.

La şc61a primară (normală) au func

ţionată ca profesori d-nii: P. Ungură,

I. Stoica, N. Popă, A. Papiu. Elevi au fostă 

la finea anului 182, dintre cari 4 au 
avută stipendiu, er 67 au fostă aj utoraţl cu 

pâne.
La şodla de fetiţe au funcţionată ca 

profesor! şi profes6re ; Rosilia Munteanu 
n. Bugneru; Leontina Negruţiu n. Cris- 

tianu; Elena Sânteonu, Iuniu Brută Ho- 

doşă, Petru Ungură, Ioană Stoica, N. 

Popă, I. Mureşianu. Eleve la finea a- 

nului: 59.
Anulă şoolastioă viitora se va în

cepe la 1 Septemvre s. n.

Telegramele „Gaz. Trans.“
(Serviciulii biroului de cor. din Pesta).

Timişora, 30 Iulie. Adunarea

generală a înveţătoriloru din Ungaria 

sudică a hotărîtu se roge guvernulă 
printr’o adresă, ca să trimetă ună 
memoriu cătră tote statele din Europa, 
în care se se dovedescă, că acu- 
saţiunea despre maghiarisareaforţată 

este neîntemeiată.

DIVERSE.
0 broscă ţestosă istorică. Cetimtt 

următ6rele într’ună 4iar̂  din New-York: 

Ună prietină ală nostru ne scrie, oă untt 

agrioultoră a prinsă în fluviulă San Juan 

o broscă ţestosă enormă, care avea pe 

c6ja ei grosă aoâstă inspripţiă: Prinsă 

în anulă 1700 de Fernando Gomez în 

fluviulă San-Sebastiano; dusă mai târ4«i 
de indian! la Montauzas, şi de aoolo în. 

Wekima mare, Prietinulă nostru a săpată 

sub acâstă inscripţiune: Prinsă de mine 
lohn "Winglton în Maiu 1891 în fluviultl 

San Juan şi lăsată în acelaşi fluviu în 

stare de perfectă sănătate. Vrea să 4i°& 

între amândouă inscripţiile acestea au 

trecuta 191 de ani. Şi de câţi an! va fi 

fostă br<5sca la întâia inscripţia şi câţi 

va mai trăi de aci încolo! P6te peste 
100 de ani, oineva-i va săpa o a treia 

inscripţiă.
Esposiţia rasei omanescY. D-nală de 

Quatrefages, membru ală academiei fran- 

cese, este preşedintele unui comitetă, 

care are de scopă organisarea unei es- 

posiţiuni de rase umane şi care va av6 

locă la anulă viitoră în Parisă. Mai mulţi 

esploratorl, printre cari d-nii Condreau, 

Chaffanjon, eto., s’au angajată deja sS 

concureze la acestă esposiţiă, aducendă 

tipurile prinoipaleloră rase omenesc! răs
pândite pe t6tă suprafaţa globului. Fi& 

ce grupă de indivi4l va aduoe ou sine 
uneltele sale de lucru, ’şl va clădi lo

cuinţa pe loculă ce i-se va destina şi va 

duce traiulă său obicinuită, ceea-oe va 
permite fiă-căruia să’şl dea socotâlă des

pre moravurile şi în acelaşi timpă despre 
particularităţile fisice ale acestoră deose

bite rase.
Oxigenuld lichida. Pănă acum nu se 

obţinuse încă de câtă o forte mică can

titate de oxigenă lichidă. D-nu Olzewscki, 

profesoră la Universitatea din Varşovia, 
a reuşită, aoum de curândă, să adune 

până la trei sute grame. Acâsta este o 
cantitate relativă enormă şi oare a per

misă a se putâ studia pentru prima 

6ră t6te propietăţile. Aceste resultate 

suntă f6rte ouriose; ele au escitattt 

ună viu interesă şi voră fi comunioato 
în curândă Aacademiei de soiinţă din 

Parisă.
fntr’unu salonQ. Eu cunosoă ună 

omă, care primesce zilnică mai multa 

oa o sută de scrisori de amoră. — Ah!
— strigă o domnă — oum aşi vrea să’lă 

vădă! Trebue să fiă frumosă ca Che- 

rubin, Fortunio, s6u Don Juan — De looă, 

d6mnă, este împărţitorulă nostru de scri

sori !
Pflanz. Profesorulă: „Ce însemnezi 

„Pflanz“ pe românesce?“ Studentului (ce- 
tindă Gazeta): „Moldovâniadă.“

Incântatu. A :  „Am  au4ită că ai 

fostă încântată de glasulă D-ş6rei Leti- 
ţia ?“ — B : „Da, încântată, oa profeso

rii din Graz de „vâlaszirat“-ulă lui Ger-

geiy- __________

Rectificare. In numărula de erl, la 
soirile 4̂ ei> înregistrândă numirea nou
lui ambasadoră ală marei Britanii la Bu- 
curesci, este a se ceti; Lascelj în looti 
de „Hitrovo“.

W  Numere singuratice 
din „Gazeta Transilvaniei“ 
â 5 cr. se potti cumpăra în 
tutungeria I .  Gross, şi în li
brăria Nicolae Ciurcu.

Proprietară:
Dr. Aurelft Mureşianu.

Redaotoră responsabilă interinalft: 
Gregoriu Maiortt.
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Cnrsnlii pieţei Braşoivi.
din 80 Iulie st. n. 1881.

Bancnote românesc! Cump 9 29 Vênd 9.34

Argintii romănescii • „ 9.20 » 9.25

Napoleon-d’orl - - „ 9.30 rt 9.35

Lire turcescl - - „ 10.60 n 10.55

Imperiali - - ■ • n 9.48 n 9 53
fialbinlj . . . .  n 5.40 n 5.45

Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 301.— n — .—

n n ri °̂/o n 99.50 m ICO.—

Ruble rusescl * - ® „ 124.-~ rt 125.—

Mărci germane - « 57.40 « 57.90

Discontulii 6—8 %  pe anii.

Cnrsulü la bursa din Viena.
din 29 Iulie a. c. 1891

Banta de aurii 4 °/0 ....................

Stanţa de hârtiă5% ■ - - ■ * • 

Imprumutulâ. căilorii ferate ungare - 

aurii

dto argintii - - - * - 

Amortisarea datoriei căilorii ferate de 

ostii ungare [2-a emisiune] - - 

Amortisarea datoriei căilorii ferate de 

ostii ungare [1-ma emisiune] * - 

Amorf isarea datoriei căilorii ferate de 

ostii ungare (8-a emisiune) * - 

Bonuri rurale ungare . . . . .

Bonuri croato-slavone - > ■ - - 

Despăgubirea pentru dijma de vinii 

ungurescii . . . . . . .

împrumutul* cu premiulii ungurescii 

Losurile pentru regular ea Tisei şi Se-

10480

101.65

117.—

99.50

113—  

91.bO 

104.75

141.-

ghedinului - - 13125

Renta de argintii austriacă - - - - 92.20

Renta de hârtiă austriacă . . . »  92.20

Renta de aurü austriacă - - - - - 111.50

LosurI din 1860 . . . . . . .  109.50

Acţiunii« bănceiaustro-ungare - 1026.—

Acţiunile băncei de creditü ungar. * £35.—

Acţiunile băncei de creditü austr. » 286.75

Q-albenI împărătesei- - • . . .  5.59

Napoleon-d’orI - - - - , - 9.371/2

Mărci luO împ. germane * . . .  57.971/2

Londra 10 Livres Sterlinge - » - 117 90

50COOOOOOOOOOOOC
Ca vâiKjătore

se caută o fată dintr’o familiâ bună 

românescă, ocupaţiunea va fi du

rabilă. 

Acele, cari sciu vorbi nem- 

ţesce şi au mai fostü vendătore, 

suntü preferite. 

Ofertele scrise cu mâna pro

prie suntü a se trimite la admi- 

nistraţiunea acestei foi sub cifra

Credinciosă şi solidă“.
641,3-2

X50000000000000C
AyisU d-lort abonaţi!

Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei s£ 

binevoiască a scrie pe cuponulii mandatului poştală şi numerii de 

pe făşia sub care au primiţii (Jiarulti nostru până acuma.

Domnii, ce se abon^ză din nou, sâ binevoiască a scrie adresa 

lămurită şi s6 arate şi posta ultimă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

ABONAMENTE
„G A ZETA  T E A N S IL V A M IE I“

Preţulu abonamentului este:

Pentru Austro-Ungaria:
te trei luni........................................3 fi. — 
Pe şese luni. . ............................... 6 fi. — 
Pe unu anii........................................12 fi. —

Pentru Bomânia şi străinătate:
Pe trei luni............................................ 10 fr. 
Pe şese l u n i ........................................20 fr.
Pe unu anii............................................40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Dumineca.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu. . ............................................ 2 fl. — 
Pe şese luni.................., . . . . 1 fL —
Pe trei luni........................................ 50 cr.

Pentru România şi străinătate: 
Pe anu 8 franci.

Pe şese luni...................... ....  4 franci. 
Pe trei luni . . . . . . . .  . 2  franci. 

Abonamentele se facu mai uşorii şi mai repede prin 
mandate poştale.

Domnii, cari se vorii abona din nou, se binevoiescă 
a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.

g Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“ 
'boOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOOC

Z L v £ e r s " C L l - &  t r e z ^ - d r i l o r i j L

pe liniile orientale ale căii ferate de stată r. u. valabilii din 20 Iulie 1891.

Budapesta—P red  ealit Predealit—Budapesta B.-Pesta-Aradii-Xeius Teiuş-Aradu-B.-Pesta Copşa-mică—Sibiiu

Trenü
de

persón.

Trenü.
accele

rată

Viena 

Budapesta 

Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Mezö-Telegd
Rév
Bratca

Bucia
Ciuoia
Huedin
Stana

Aghiriş
Ghirbău
NădSşel

Cluşiu

Apahida 
Ghiriş 
Cucerdea 
Ui óra
Vieţui de sus 
Aiudü

Teiuşu

Cráciunelü
Blaşiu
Mioăsasa

Copşa mică

Mediaşâ
Eli st bato pole
Sighişora
Haşfalău

Homorodü

Augustinü
Apaţa
Feldióra

Timişft

Predealö

Buouresoï

10.50

8.30

11.38
2.12

3.B3
4.- 

4.39 
B.22 
5.45
6.05
6.31
7.12
7.29 

7.49 
8.01 
8.14

8.29 
8.46

9.03 
10.12 
10.37 
10.56 
11.04 
11.28 

11.45 
12.13 
12.44 
12.59
1.35

1.51
2.12
2.31
3.04 
3 46
4.04 

5.26

6.10
6.41
7.17
8.-

8.
1.50 

3.57
5.51

Trenü
de

persón.

5.50i

7.06 
7.13 
7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

10.37 
11.10 

11.28
12.38 
1.14 
1.21 
1.29 
1.54 

2.13

Tren de 
persóne

12.20
1.41
2.26

9.22
11.53

1.50 
2.24 
3.03 
3.46 
3.57 

4.29 
4.55 
5.34
5.51

6.121
6.25 
6.39 
6.56 
820 

8.45
10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54

12.18

12.58
1.34 
1.51 
2.29

2.48 
3.03
3.26 
4.07
4.49
5.35

Trenü
accele

rată

3.25

9.15

11.19
12.57
2.12
2.19
2.49
3.26

4.21
4.55

5.47

6, 
6.18

6.34
7.34 
7.57

7.23

8.09
8.43
9.18

10.05

8.50

8.22

8.38
8.43

9.14

9.48
9.50

10.06
10.28
11.04
11.19

12.27

12.58
1.15 
1.35 
2.09

2.19
3.01
3.31

Bucurescï 
Predealu 
Timişfl

Braşoyfi

Feldióra 
Apaţa 

Augustinü 
Homorodü 
Haşfalău 
Sighişora 

Eliaabetopole 
Mediaşâ

Copşa mica

Micăsasa
Blaşiu
Cräciunelü

Teiuşu

Aiudü
Vinţul de
Uióra
Cucerdea
Ghirişti
Apahida

Cluşiu

sus

9.30

Nădăşelfi
Ghîrbău
Aghireşd
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezö-Telegd 

Oradea mare

P. Ladány 
Szolnok 
Budapesta 

Viena

JtEiireşil-Iittdoşu- -Bistrita

Muréçü-Ludoçü 

Ţagu-Budatelicfi 
Bistriţa . . .

Nota I

4.-

6.481
9.59

Trenü
accele

rată

7.35
1.12
1.42

2.18
2.48

3.19
3.40

3.56
4.29
5.34
5.54

Trenü
de

persón.

Trenü Trenü 
accele- de 

ratü persón.

6.21 
6.42 

6 55 
6.57

7.31

8.-
8.07
8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26

1.52

2.18
2.25 
3.46

5.26
7.30
1.40

4.20
5.07
5.42

6.09

6.55
8.23
8.53

9.31 
10.09 
10.31 

10.47 

11.06 
11.42 
11.57 
12.28
1.08
1.35

2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14

6.08
6.29
6.47

7.02
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 

10.44 
11.04
1.16

3.31

8.50
5.16
5.57

6.58

1.25

1.50
2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

6.35
1.40

6.11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09

11.51
1.55

7.20

7.23
8.03 
8.37

9.04
9.46 

11.03 

11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27 
2.49

3.47 

4.07
4.28 
2.34 
4.52 
5.26

Viena 

Budapesta 
Szolnok

Aradü

Glogovaţă 
Gyorok 
Paulişii 
Radna Lipova 
Conop 

Bérzava 
Soborşinii 
Zamü 
Gurasada 
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Pisti) 
Or ăştia 
Sibotü
Vinţ. de josfi
Alba-Iulia
Teiuşu

Trenü
de

persón.

Trenü
accele-

ratü

Trenü
de

persón.

Trenü
de

persón.

10.50

8.15
11.14 
3.45 
4.30 

4.42 

5.03
5.14 
5.32 
5.56

6.12
6.58
7.26 
7.1 
8.08
8.26 
8.52 
9.50

10.16
10.36
11.—
11.26
11.53

8.- 

1.50 
3.57 
6.52

T. d. per, 

2.20 
2.34 

3.05 
3.23 
3.39

3.25

9.50
1.05

5.24
5.46

5.57

6.19
6.30
6.48
7.12 

7.27 
8.07 
8.33 
8.57
9.13 
9.29 
9.53

1019
10.50
11.16
11.44
12.06
12.38

Teiuşu 
Álba Iulia
Vinţ de josü 
Şibota 
Orăştia 
Simeria (Pisti) 
Deva

Branicica 
Ilia

Gurasada 
Zamü 

Soborşinfi 
Bérzava 
Conopü 
Radna Lipova 
PaulişO 
Gyorok 
GlogovaţO

Aradü

Szolnok 

Budapesta
Viena

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4.55 
5.23 
5.59

6.24 
6.49 

7. 
7.28 

8.03 
8.54 
9.10 
9.44 
9.58 

10.11 
10.34 

10.46 
11.18 
4.15

7.20

6.05

Trenü
accele

rată

Trenü
de

persón

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30
4.17 
4.33 

4.55
5.17 

5.28 
5.53

Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3.- 10.47
3.31 11.27
4.15 12.08
4.46 12.38
5.10 1.-

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

SIbiiii—Copsa-micä

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica-mare 

Copşa mică

7.35
802 
8.30 
9 05 

9.34

4.34
4.58
5.25
5.55

6.2Ü

10.17 
10 43 
11.09 
11.40 

12.05

6.24
7.02
7.17

5.14 7.46
6 01 7.57
6.20 8 08
6.49 8.30

8.40
8.24 9.05

11.51 2.21

155 5.50

7.20 1.40

6.34
6.52 
7.40 
8. 
8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09

2.24

4.47

Simeria (PisM) Petroşenî Petroşeiii-Siiiieria (PisM)
Simeria
Strei u
Haţegfi
Pui

Crivadia
Baniţa

Petroşenî

6.- 10.35
6.35 11.26
7.21 12.23

8.06 12.-
8.47 2.23
9.21 3.19
9.45 4.-

4.22
4.58
5.42

Petroşenî
Baniţa

__[Crivadia
6.36|Pui 
7.24|Haţegâ 
8.04 Streiu 
8.36 Simeria

6.- 10.50
6.41 11.40
7.19 12.19
7.57 1.05
8.36 1.54
9.18 2.49
9.52 3.27

6.20
6.54
7.20
7.51
8.25
9.01
9.35

Cucerdea- Oşorheiu - R.-săs.

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu | 

Regh.-săs.

2.50 8.20
3 34 9.11
5.20 11.17
5.35

7.10

2.41
3.27
5.14
5.36

7.15

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea

Regh.-săs.

Oşorheiu |

Ludoş
Cucerdea

5.21

6.58
7.47

8.-
9.35
5.54

7.41
8.25

8.15
9.53

10.20

12.06
12.50

Simeria (Piski)—Hunedóra

A ra d ü —Timişora Tim işora—A r a d «

Simeria (Pisid)
Ceriia

Munedóra

8.40

6.05

Bistriţa -Mureşu-Ijiidoşu

Bistriţa .
Ţagu-Budctelictt

Murăşfi-Ludoştt

1.16
4.15

7.21

Numerii încuadraţî cu linii gróse ínsemnézá ôrele de nópte.

Aradü
Vinga
Timişora

6.15
7.32
8.42

11.30
12.47
2.04

7.15
8.04
8.57

Timişora
Vinga
Aradü

6.20 
7,8' 1 
8.03

1.11
2.46
3.50

_5£5

6.40

1C.5C 4.40
11.13 5.03
11.48 5.38

9.16
9.34
9.58

Hunedóra—Simeria (Piski)

Qliirisu—Tu rda Xufda-Gliirisii

Ghirişu
Turda

7.48 10.35 
8.08 10.55

3.40 
4.-

10.20 Tur^a 
10.44| Glîirişti |

4.50
5.10

930
9.50

2.30
2.50

8.50
9.10

Hunedóra 4.46 2.32
Cerna 5.11 3-
Simeria 5.28 3.20

7.22
7.50
8.10

Brasov—Kém esei

Sigliişora—Odorlieiu )\ O  dori» cin—Sigliişora

Sighiş0ra. 
Odorheiu .

1 4.3o|

7.21
1V.25

S2.ll
Odorheiu.
Sighiş0ra.

815
10.52f

3.15

Braşov
Zêrnescï

6.10

Careii-mari—Zelă*M li Zelău—Car eii-mari

Careii-marI. . . .  (5^50 Zelău . . 

Zelău. . . . . . [ll;-” jj Careii-marI

1.56

6.48

5.45

7.26

455

6.36

Kém esei—Braşov

Zérnescí

Braşov

8.-
8.24

8.20
9.44

Tipografia A. MUREŞIANU, Bra^ovo


